Глава 1 - Падение с горы (часть 1)
Казалось, что в её животе горел огонь, сжигая все ее внутренние органы. У неё было такое чувство, будто кто-то энергично шевелит в нем острым ножом. Так что смерть, в конце концов, была не облегчением, а всего лишь страданиями и пытками.
Гу Е, борясь с ощущением боли в животе, медленно открыла глаза. То, что она увидела, было лесом, с множеством деревьев, которые выглядели как злобные монстры в темной ночи, и под светом звезд, они сияли во тьме.
У нее не было времени, чтобы попытаться вспомнить, как она оказалась в этом месте. Она слышала, как где-то поблизости воют волки. Повернув голову, она увидела несколько пар голубых глаз, зловеще сверкающих в темной ночи.
«Порошок, отпугивающий животных!» Когда эта мысль вспыхнула у неё в голове, сразу же в ее руке появилась прозрачная бутылка. Она быстро покрыла порошком всё своё тело. Волки перестали бежать на неё, затем, следуя за своим волчьим вожаком, повернулись и исчезли во тьме леса.
- Мей, Мей! Мей, Мей! - она услышала знакомый голос, её тело инстинктивно чувствовало радость от этого голоса. Это ее старший брат! Старший брат настоящей хозяйки этого тела. В мгновение ока, она поняла свою связь с человеком, идущим к ней.
- Гав! Гав, гав, гав. ГАФФ!!! - большая, но худая желтая собака остановилась не очень далеко от нее и продолжала лаять, смотря на нее, но не осмеливалась подходить к ней ближе.
- Мы нашли ее! Она здесь! Гу Мин! Твоя сестра здесь! - мальчик, появившийся перед ней с факелом в руке, был Ли Хао, внук деревенского старосты и друг её брата, и прошлого владельца этого тела.
- Май, Мееей! - молодой человек в лохмотьях бросился вперед, споткнулся об камень, а затем обнял ее. Горячие слезы потекли по шеи Гу Е. Нормальный, здоровый и сильный парень рыдал, как беспомощный маленький ребенок у её шеи.
После недолгого плача, Гу Мин с ног до головы осмотрел тело своей сестры. В конце концов, он почувствовал себя лучше, увидев, что она не пострадала:
- В этом виноват я. Я не должен был оставлять тебя одну. Я не ожидал, что эта злая женщина просто оставит тебя в лесу и обманет нас. Я думал, что ты уже мертва.
- Мин, что ты имеешь в виду, говоря это? Кого ты называешь злой женщиной?! Это твоя мать! Тебя должна ударить молния за такую дерзость по отношению к своей собственной матери! – их отец был хмурым.
- Если она сделала что-то вроде этого, почему я не могу назвать её так. Видишь что случилось?! И она не наша мама! Какая мать оставляет своих дочерей в горах, чтобы накормить волков? Если молния собирается ударить, она обязательно должна ударить ее в первую очередь. Почему в меня? - Гу Мин потерял всякую веру в отца.
Эта их «мать» была для них мачехой, но это был их родной отец! Он никогда не обращал внимания и смотрел в другую сторону, когда миссис Гу плохо обращалась с ними. Все, что он сделал, назвал ее «злой», и за это отец ругал его? Для него и его сестры действительно есть место в их доме?
- ХПОК! - Гу Мина сильно ударили ладонью, и он сразу почувствовал знакомый вкус крови у себя во рту. В его ушах зазвенело, и он почувствовал головокружение, а затем упал рядом со своей сестрой.
- Гу Цяо, даже если дети не правы, вы должны проявить терпеливость. В этом не было необходимости. Вы не должны были наказывать его сейчас, - сказал патриарх, которому было за пятьдесят. Его тон был, был осуждающий.
- Патриарх, младшие никогда не должны позволять себе оскорблять старших. Пожалеешь розгу - испортишь ребёнка. Я должен преподать ему урок, прежде чем он станет сильнее своего отца! - Гу Цяо сердито уставился на сына, ни разу не посмотрев на Гу Е.
- Папа! - Гу Мин, закрывая свою опухшую щеку рукой и со слезами на глазах, сказал: - Все, что ты когда-либо делал - это только ругал нас. Неужели ты не видишь, как мать относится ко мне и сестре?
Глава 2 - Падение с горы (часть 2)
Гу Мин показал пальцем на худую девушку с костлявым лицом и тонкими губами, после чего сквозь стиснутые зубы сказал:
- Когда мама была еще жива, Мей Мей была здорова и общительна. А сейчас? Как вы думаете, почему Мей Мей выглядит так, как сейчас? Она все время голодает!
Человек из семьи Гу пришёл им на помощь, но посмотрев на слабую и тощую Гу Е, не смог вынести её взгляда и отвернулся.
- Г-жа Гу не разрешает Мей Мей есть вместе с нами за одним столом, и она никогда не оставляла ей еду. В то время, Мей Мей была настолько голодна, что ей приходилось есть дикие растения. Кроме того, она была сильно напугана, поэтому не заходила в дом для того чтобы приготовить себе поесть, из-за этого она ела еду сырой. Она ещё так молода и не всегда понимает, что можно есть, а что нет, поэтому она часто ела ядовитую еду, которая вызывала у неё рвоту и диарею.
- Посмотри на нее! Она вся в синяках! Она бессильна из-за голода. Ее избивают, когда она медленно работает. Вы не обращали внимание на то, что Да Чжуан и Сяо Чжуан также били её палками, кидали камнями и просто пинали ногами её… Папа, Мей Мей твоя дочь, и у нее по венах течёт твоя кровь. Как ты можешь позволять этой женщине издеваться и избивать сестру?
После этих слов, рукав Гу Е был поднят, поэтому синяки и раны были видны всем, как будто они громко кричали, что их не лечат.
- Ты, чёртов ребенок, перестань нести чушь! Кто видел, что мы били её? Ты неблагодарный мерзавец, все, что ты говоришь - это ложь! Односельчане, посмотрите. Она была той, кто готовил нам еду каждый день. Когда мы, после работы приходили домой, мы всегда думали, что она уже поела. Если бы она вообще не ела, она сказала бы нам. Как я могу узнать, когда она ест? А, насчёт этих травм, я понятия не имею где эта непослушная девушка получила их. Ко мне они не имеют никакого отношения! - миссис Гу могла говорить, что угодно, лишь бы оправдать себя.
Гу Мин очень сильно хотел показать всем её ложь:
- А, как насчёт сегодняшнего дня? Мей Мей была жива и здорова вечером; она даже говорила со мной. Почему ты ее бросила? В горе так много зверей, ты не хотела оставлять ей шансов на выживание!
- Когда я вернулась домой, она лежала там без движения, и я не смогла ее разбудить, поэтому подумала, что она уже мертва! В эти смутные дни, дети все время умирают. Твои братья поженятся и будут жить в нашем доме, я не могу позволить ей умереть в доме! - смущенно сказала г-жа Гу.
Но Гу Мин тут же сказал:
- Я знаю, какие у тебя планы! Я слышал, что ты сказала Да Чжуану той ночью. Ты сказала, что Мей Мей - это деньги, а держать ее рядом - просто трата еды. Ты сможешь сохранить приданое, если она умрёт. Сегодня, ты бросила Мей Мей в горы из-за этого ничтожного приданого, то есть можно сказать, что ты не будешь пытаться убить меня, если я не буду бороться за наследство с Да Чжуаном и Сяо Чжуаном! Пап, ты просто будешь стоять в стороне и позволишь этому случиться?
- О чем ты говоришь? Твоя мать не такая. Ладно, хватит говорить, все это большое недоразумение! Мы нашли ее, поэтому давайте поторопимся и пойдем домой! - сказал Гу Цяо, быстро махнув рукой.
Он когда-то любил своего сына, но за эти годы миссис Гу постоянно говорила ему плохие вещи про него, поэтому от любви ничего не осталось. Его не волновало то, что сказал Гу Мин; напротив, он был зол на то, что его слова заставили их потерять лицо перед патриархом и жителями деревни.
- Нет, если мы вернемся, она снова попытается избавиться от сестры. Папа, я хочу все разъяснить перед патриархом и всеми жителями деревни. Я хочу, чтобы г-жа Гу поклялась перед всеми, что она больше не будет издеваться над Мей Мей и давать ей тяжелую работу, и ещё, что будет постоянно кормить её!
Глава 3 - Падение с горы (часть 3)
Гу Мин выпрямился, было видно, что парень настроен решительно. Для него самым важным в жизни была сестра. Пускай его бьют, унижают… Он никогда не оставит её одну. Парень, если придется, будет жить с ней в пещере, охотиться и собирать овощи, чтобы выжить.
Патриарх знал, что происходит в их семье. Но ему было трудно вмешаться в их дела, в то, что его не касается. Он закрывал глаза на все их выходки и давал им разобраться со своими делами самостоятельно. Но сегодня человек мог умереть. Патриарх должен встать и что-то сказать.
- Г-жа. Гу, вы позволяете себе непростительные вещи! Хорошо, что это произошло в вашей семье, когда-нибудь помиритесь. Но теперь мы все знаем о вашей подлости! Старая семерка, утешьте своих детей, или вы не видите, как они страдают? - Гу Цяо занимал седьмое место в деревне.
Миссис Гу не купилась на это, и проворчала:
- Утешать их? Вы говорите так, будто я действительно оскорбила детей. Я не делала этого!
- Г-жа Гу, вы думаете, что сможете нас одурачить? Мы все знаем, что вы делали после смерти их матери…, - деревенская женщина, которая была знакома с матерью Гу Мина и Гу Е, смеялась над госпожой Гу. Ее взгляд был острый, как ножи, как будто она собиралась взглядом сорвать всю одежду с г-жи Гу.
Госпожа Гу побледнела и быстро перебила женщину, ее голос был настолько резким, что несколько птиц упали с неба:
- Хорошо! Хорошо! Что вы понимаете? Я мачеха, а он их родной отец. Отец не будет стоять в стороне и смотреть как унижают его детей! Мы закончили, пойдёмте домой.
Она, безусловно, хорошо подобрала слова. Это звучало так, будто она пыталась утешить детей. На самом деле она намекала на то, что никого в их семье не обижают.
Гу Мин знал мачеху очень хорошо. Парень был слишком молод, поэтому он не мог с сестрой уйти из семьи. Гу Мин подошел к сестре. Он прикоснулся к ее лицу, улыбнулся и начал успокаивать ее:
- Мей, ты испугалась? Не волнуйся, люди узнали о наших проблемах. Они обязательно помогут нам и защитят тебя.
Гу Е не могла понять… Она просто наблюдала за происходящим. Но то, как парень заботился о ней, согревало её холодное сердце. В прошлой жизни девушка выросла в детском доме, поэтому любовь для неё была роскошью. На этот раз ее мечта, наконец, сбылась! С таким преданным братом, реинкарнация стала прекрасным шансом.
Гу Мин нес свою сестру на спине. Парень шёл шатаясь, но потом внезапно остановился. Он упал… Девятый дядя, который жил по соседству с ними, больше не мог стоять в стороне. Он подошёл и забрал у него Гу Е.
Гу Е положили на кровать с печью. После того, как члены семьи и жители деревни ушли, а господин и госпожа Гу в гневе вернулись в свою комнату, Гу Мин укрыл её одеялом и наложил повязки на её тело. Затем, он тайком прошептал ей:
- Мей, проголодалась? Мне сегодня повезло, я смог поймать немного рыбы. Я приготовил рыбий суп, когда никто не видел. Я нагрею его и принесу тебе немного.
После того, как Гу Мин вышел из комнаты, Гу Е посмотрела на свои сухие и тощие руки, похожие на куриные ножки. Владелице этого тела было 11 лет, но ее тело было похоже на 7-ми или 8-ми летнего ребёнка. Ее тело было похоже на спичку и кости торчали из кожи...
Глава 4 - Странный красный лотос (часть 1)
- Мей Мей, быстрее пей суп. Если Да Чжуан и Сяо Чжуан увидят тебя, то заберут его! – Да Чжуан их сводный брат, которого привела г-жа Гу, после того как вышла замуж за их отца, когда Сяо Чжуану было три года.
Гу Е больше не могла терпеть голод, похожий на огонь в животе, поэтому она сделала несколько глотков с помощью своего брата, но это было всё на что она была способна. Девушка долгое время голодала, поэтому состояние её желудка и других органов ухудшилось. Она был настолько слаба, что едва могла дышать. Её тело живое доказательство высказывания “дойти до грани”.
- Сделай еще один глоток, ты слишком мало съела, – Гу Мин очень переживал за свою младшую сестру. Его сестра часто недоедала, поэтому болела каждые 2-3 дня. Конечно, мачеха не собирается тратить деньги на докторский осмотр. Из-за этого Гу Мину приходится рисковать жизнью, когда он охотился на животных в горах, но редко охота была успешной.
В удачный день, он смог поймать фазана и кролика, тогда он отдал их доктору Ву, чтобы он осмотрел его сестру. Доктор Ву сказал ему, что она так сильно болеет из-за голода и переутомления. Все, что ей нужно – это питание.
Всякий раз, когда у него появлялось свободное время, он помогал сестре выполнять её обязанности. Он изо всех сил старался дать ей больше еды, но состояние сестры продолжало ухудшаться. Последние несколько дней она с трудом ела даже рис. Сестра рвала, всё, что съедала. Доктор Ву сказал ему, что больше нет необходимости лечить её и нужно готовиться, когда наступит её время.
Но он не мог сдаться и не хотел сдаваться. Его мать схватила его за руки и попросила хорошо позаботиться о сестре, когда лежала на смертном одре, но он был таким бесполезным...
Увидев, что сестра сделала несколько глотков рыбного супа и её не стошнило, Гу Мин почувствовал, как внутри него вспыхнула надежда. Затем он быстро проглотил то, что осталось, так как не хотел позволить двум негодяям миссис Гу забрать суп! Он еще крепче обнял сестру и тихим голосом сказал:
- Мей мей, отдохни. С этого момента Ге Ге будет ловить рыбу и готовить суп каждый день.
Гу Е послушно кивнула. Когда Гу Мин пошёл мыть посуду на кухню, она не могла больше сдерживаться и вырвала весь рыбный суп. Это тело больше не могло принимать пищу.
Но она только что переселилась в этот мир; она не хотела умирать сразу после переселения и стать кратковременным переселенцем. Это была бы плохая шутка!
Решение! У нее появилось решение! Она вспомнила бутылку порошка для отпугивания животных. Осколок надежды сиял в глазах Гу Е.
Она взяла в руку бутылку с питательной жидкостью и, потратив каплю энергии, которую смогла собрать, наконец, перелила содержимое бутылки в рот и с большим трудом проглотила. Прежде чем погрузиться в глубокий сон, она чётко почувствовала, как небольшое тепло ощущается в меридианах и органах этого слабого тела…
Из-за того, что г-же Гу только нравилось извлекать выгоду из других и ничего не делать, дни Гу Мина и Гу Е стали ещё более беспокойными. Гу Е была слишком слаба и не могла встать с постели, поэтому вся работа по дому упала на г-жу Гу.
Каждый раз, когда г-жа Гу думала об этом, она бросалась к западной стороне дома, стучала по столу и миске, и безостановочно выкрикивала всевозможные отвратительные слова. Гу Е просто затыкала уши невидимыми пробками, и на нее не влияли все её ругательства.
Г-жа Гу провернула свой обычный трюк, когда готовила еду. Каждый человек получил только одно печенье размером с ладонь, а г-ну Гу, как главе семьи, дали два. Гу Е все ещё не пришла в себя, а Гу Мин получил самое маленькое печенье из партии.
Теперь, когда все стало ясным, Гу Мин больше не колебался. Во время еды, после того как его папа взял одно печенье, он быстро схватил два из корзины и свою миску с кашей, чтобы поесть со своей младшей сестрой в их доме.
Г-жа Гу взвизгнула, положив руки на талию, когда увидела это:
- ПОЛОЖИ ЕГО! Это печенье твоего отца! Ты неблагодарный негодяй, ворующий еду у отца!
Глава 5 - Странный красный лотос (часть 2)
Гу Мин остановился, посмотрел прямо на нее и сказал:
- Я думал, что это была доля моей младшей сестры. Вы же распределяете отцовскую еду, а не я! Моя младшая сестра больна, и ей нужна еда, – после того как он закончил говорить, его уже не волновало, что г-жа Гу подпрыгнула и закричала на весь дом.
Г-жа Гу закричала, протянула руку в попытке схватить его, до того, как Гу Цяо прервал её своей креативной словесной способностью:
- Разве мы не опозоримся? Если девятый брат по соседству подслушает ваши слова, в деревне пойду слухи о том, что мы снова надругались над нашими детьми. Сколько может съесть маленькая девочка, как она? В следующий раз просто добавьте еще немного воды и горсть риса, когда будете готовить. Все, что вам нужно сделать, это убедиться, что она не умрет от голода.
Гу Цяо был в плохом настроении. Из-за такого небольшого вопроса, Патриарх и несколько деревенских старейшин притащили его к себе. Это всё было очень унизительно. Он был очень зол на Гу Мина, разве он не мог просто спокойно пойти искать свою сестру? Было ли необходимым устраивать такую сцену, чтобы теперь вся деревня Циншань знала об этом случае, и каждый теперь смотрел на них странно, когда они выходили на улицу, и ему даже не хотелось знать, что они говорили о них за их спинами.
Задыхаясь, г-жа Гу села обратно. Она схватила печенье Да Чжуана, оторвала кусок и положила его перед своим мужем вместе со своим куском. Г-жа Гу была жестокой по отношению к двум детям от покойной жены, но она не была глупой. Она давала своему мужчине лучшее из лучшего. В конце концов, он её муж и основная рабочая сила семьи, которая заботится о нескольких десятках акров сельскохозяйственных угодий. Ни в коем случае она не будет плохо обращаться с его питанием. (Акр — земельная мера в Англии и Америке, равная 4047 кв. м.)
- Для кого, вы думаете, я все это делаю? Вы не управляете домом и не знаете, сколько сегодня стоят дрова и рис. У нас не так много осталось после оплаты аренды нашей земли. Нам едва хватает еды. Я хожу в гору с Да Чжуаном собирать все виды растения; мы работаем, как рабы и обмениваем все, что есть, на деньги, но мы все еще бедны. И Да Чжуан и Сяо Чжуан растут каждый день, поэтому должны есть все больше и больше. Конечно, мне нужно распределять нашу еду.
- Как вы можете говорить, что я оскорбляю детей вашей покойной жены и ем их еду. Это нелепо! Посмотрите на меня! Я работаю от рассвета до заката, и что я ем? Я замужем за вас уже почти четыре года, я никогда не покупала новую одежду! Она просто ребенок, который не выполняет тяжелую работу, ну и что, что она будет есть меньше? – г-жа Гу подняла рукав и протёрла глаза во время разговора.
Гу Цяо успокоил г-жу Гу, когда оттолкнул Гу Мина с печеньем и кашей:
- Да, вы правы. Вы очень много сделали для нашей семьи... Но также верно и то, что для нас проблема накормить этот лишний рот. Собрав урожай, я пойду с вами в горы обменивать его на деньги, хорошо? Только не приносите больше позора нашей семье, хорошо?
В конце концов, Гу Цяо эгоистичный человек, который очень заботился о своих представлениях. Г-жа Гу знала, что ничего хорошего не выйдет, если она продолжит скандалить. Несмотря на то, что Гу Цяо обычно выглядел мягким и нежным, она знала, каким он может быть, когда злится, поэтому у нее не было выбора, кроме как стиснуть зубы и согласится. Она позаботится об этих двух негодяях в будущем! Сяо Чжуан не любил есть сухое печенье, поэтому, когда он понял, что у матери дурное настроение, он быстро положил жесткое печень, едва не засунув его в рот. Его маленькие глаза опустились, и он сказал детским голосом: - Мама, кушай.
- Ах, это мой сын. Чужие дети когда-то обязательно превратятся в неблагодарных волков! – громко сказала г-жа Гу посмотрев на западное крыло и после ласково погладила лицо младшего сына. Она поцеловала его и тихо сказала: - Вот почему я люблю тебя больше всех, мама приготовит тебе суп с тестом и овощами.
Сяо Чжуан мягким голосом добавил:
- Добавьте яйцо…
- Ох, ты жадный, как кошка! Хорошо, я добавлю яйцо! – сказала г-жа Гу, ущипнув его маленькое лицо. Она доела оставшуюся кашу в миске и вернулась на кухню. За ней Да Чжуан подмигнул Сяо Чжуану. Сяо Чжуан всего лишь маленький ребенок, Да Чжуан понимает, что все оставшееся, в конечном итоге попадет ему в животик, но не часто родители делают что-то особенное для Сяо Чжуана, поэтому такая возможность не появляется часто. Ах, ну, во всем виновата бедность.
Глава 6 - Странный красный лотос (часть 3)
Шум, доносившийся снаружи, не влиял на брата и сестру, которые сидели внутри. Гу Мин знал, что у сестры очень слабый желудок, поэтому он не сможет справиться с сухим печеньем. В итоге, мальчик разломил печенье на маленькие кусочки и положил их в кашу, дождался пока они размокнут, и только потом начал кормить сестру.
Гу Е взглянула на темную, отвратительную еду. Даже, несмотря на том, что она была очень голодной, ей не хотелось это есть. Но, увидев умоляющий взгляд брата, девушка взяла немного каши. Тьфу! Она оказалась такой же отвратительной, как те питательные напитки, которые ей давали во время заданий, в её прошлой жизни. В итоге, ей не удалось проглотить больше чем несколько кусочков.
На протяжении этой ночи, она смогла подпитывать тело этой девочки питательными веществами, поэтому, несмотря на то, что она всё равно оставалась слабой, ей удалось справиться с минимальным количеством пищи. После, Гу Мин дал ей немного воды и сказал:
- Я хочу пойти, нарубить дров. Также попробую поймать немного рыбы. Доктор сказал, что суп из рыбы будет очень полезным.
Сказав это, мальчик глубоко вздохнула, а затем добавил:
- Доктор говорил, что будет намного лучше, если ты будешь есть куриный суп. Жаль, что твой брат такой бесполезный и не может каждый день приносить тебе домашнее мясо, как Чжан Лиху из деревни.
- Гу, ты очень хороший. Если бы не ты, меня уже сожрали бы дикие звери, - Гу Мину было только одиннадцать лет, и мальчик делал то, что мог.
Но вспомнив о том, что было после того, как она очнулась, девочка вспомнила голубые глаза волков. Гу Е не смогла промолчать и сказала:
- В горах слишком много волков. Не ходи туда сам. У меня только один такой брат, только ты обо мне можешь позаботиться. Я не хочу, чтобы с тобой что-то случилось.
- Хорошо. Я не хочу, чтобы ты беспокоилась, поэтому буду ходить только по территории вокруг деревни. А сейчас мне пора рубить дрова. Если ты больше не хочешь спать, то пойди к своей Девятой Тете и поговори с Ли Цзе Цзе(1), - Гу Мин беспокоился о том, что г-жа Гу и её сын снова начнут издеваться на его сестрой.
Согласно воспоминаниям первоначальной владельцы тела, Ли Цзе была лишь на год старше них. Она была нежной и заботливой. Первоначальная владелица тела была с ней в хороших отношениях. Однако Гу Е сейчас не хотелось ни с кем встречаться, поэтому она сослалась на то, что ещё слишком слаба и отказалась от предложения брата.
Гу Мин, в данный момент, не был слишком обеспокоенным. Так как его отец и их мачеха отправились в горы, за дикими овощами. Да Чжуан был с ними, а так как г-жа Гу переживала, что с Сяо Чжуаном может что-то случится, она не стала оставлять его дома и взяла с собой в специальной корзине.
Вскоре, вокруг стало тихо, и Гу Е воспользовалась возможностью, чтобы войти в своё пространство. Оно было таким, как прежде, чёрная почва была заполнена травами, которые она собирала долгие годы, в своей прошлой жизни. Там находилось более ста видов трав, среди которых были и очень редкие.
Десяткам трав было более ста лет, но для её пространства это было вполне обычно. Внутри, жизненные циклы трав были намного короче, поэтому, чтобы у девушки никогда не заканчивался нужный материал, она постоянно пополняла запасы и проводила много экспериментов.
Обойдя травяное поле, настроение Гу Е улучшилось и она вошла в лабораторию – это была элегантная деревянная постройка. Коробки и ящики были наполнены различными зельями, и это придавало Гу Е чувство безопасности. Её пальцы начали скользить по различным бутылочкам со всевозможными цветочными настойками, ей казалось, что она дотрагивается до своих собственных детей, девушка погрузилась в свои воспоминания.
Выйдя из лаборатории, она обратила внимание на груду разных предметов, лежавших на пустом поле. Все эти материалы она собрала до того, как мир, из её прошлой жизни, погрузился в полный хаос. Некоторые могли быть более полезными, а некоторые – бесполезными, но ей нужно было найти время, чтобы всё это разобрать.
Неожиданно, она ощутила запах лотоса. Следуя за запахом, она подошла к пруду, который был расположен в середине её пространства. Девушка была удивлена, когда увидела красный лотос, который только наполовину расцвел. У него не было ни листьев, ни корней, казалось, что он – это фея, покинувшая мир и гордо остановившаяся посреди голубого озера. На одном лепестке была нефритовая капелька, которая сверкала на солнце.
«Хм, когда я здесь посадила лотос? Но, зато теперь у меня будут семена лотоса», - подумала Гу Е.
Пока она смотрела на цветок лотоса, то увидела, что он немного начал дрожать, казалось, что он стал напуганным или ощутил презрение, исходящее от девочки. Гу Е потерла глаза. Она действительно ощущала человеческие эмоции, которые исходили от этого красного лотоса? Но немного подумав, Гу Е решила, что она просто ошиблась.
Гу Е пришла в выводу, что у неё ещё будет достаточно времени, чтобы разобраться откуда здесь появился красный лотос, а сейчас ей нужно было возвращаться. Она не хотела, чтобы вернувшись, брат увидел её отсутствие и снова начал волноваться.
(1)Старшая сестра, но не обязательно между ними должны были быть родственные связи. Это мог быть просто близкий человек, старший по возрасту.
Глава 7 - Готовить не так и сложно (часть 1)
Наступила осень, все горные склоны были покрыты золотом. Из-за солнца, которое уже садилось, осенние листья казались ещё более яркими. Внутри маленького двора, земля также была покрыта пожелтевшими листьями.
Крик нарушил тишину, царившую в этом маленьком дворе:
- Хватит валяться на кровати, как труп! То, что ты на протяжении нескольких дней лежала, ничего не делала, хорошо ела, вовсе не означает, что ты стала могущественной и высокопоставленной мисс. Вокруг дома полно дел, поэтому хватит бездельничать и валяться в кровати. Или ты уже умерла? Если ты жива, то поднимай свою задницу и приступай к готовке.
Гу Е медленно открыла глаза. Она понимала, что не было смысла даже вздыхать. Прошло уже пять дней с тех пор, как её нашли в горах. Но теперь её разбудили крики Мисс Лю. Девочке уже хотелось отравить ей, чтобы она больше никогда не смогла заговорить с ней.
Отдыхая в постели на протяжении пяти дней, употребляя питательную пищу и питье, тело Гу Е начало медленно восстанавливаться. Хотя она всё ещё была истощенной, с каждым дней девочка ощущала себя всё лучше и лучше, её энергия также постепенно восстанавливалась.
Увидев, что Гу Е услышала её и начала собираться, на губах Мисс Лю появилась довольная улыбка:
- Еда для свиней готова. Покорми их. После, приготовь обед, только смотри будь внимательной.
После всего сказанного, Мисс Лю посмотрела на Гу Е, а затем ушла. Сейчас было время для сбора урожая. Каждый, кто был в состоянии, принимал в этом участие. В прошлом году, владелица этого тела также была среди них. Но сейчас, из-за истощения, она должна была заботиться о домашних делах.
Гу Е медленно достала из своего пространства зубную щетку и пасту, спокойно почистила зубы, умылась. Затем она расчесала свои длинные волосы и заплела две косы. После этого, вышла во дворик, расправила плечи, немного размяла ноги и направилась на кухню.
Кухня была довольно чистой, а еда и все необходимое для обеда, было на столешнице. Чтобы увеличить энергию, которая была необходима для сбора урожая, количество приемов пищи увеличили до трех раз в день. Конечно, «отбросы», которые не могли помочь со сборкой урожая, не имели права на еду.
В это время, в семьях еда становилась на порядок лучше, они каждый день ели немного мяса, чтобы им хватило сил. Среди продуктов, был кусочек копченной свинины, порезанный на семь-восемь кусочков, горсть бобов, два баклажана и миски с лапшой… Это была еда для семьи из шести человек.
Гу Е погладила свой урчащий животик, она больше не хотела поглощать безвкусные питательные жидкости. Девочка взяла табурет, набрала полмиски муки, которая находилась в корзине, висящей на балке. После этого, она взяла керамическую баночку Мисс Лю и достала яйцо. Вскоре, Гу Е приготовила себе овощной суп с яйцом и паровую булочку со шпинатом. Суп, приятным теплом, начал распространяться по её животу.
К счастью, у прошлой владелицы тела были хорошие навыки в готовке. В своей прошлой жизни, девочка могла сжечь кухню, пока готовила обычную кашу.
Поев, она отправилась кормить двух свиней и шесть курей, которые находились на заднем дворе. Накормив животных, Гу Е принялась готовить обед. Одну плиту девочка использовала для приготовления каши, а вторую – для тушения свинины с фасолью и баклажанами. А на ободках кастрюль грелось печенье.
В своем пространстве девочка нашла немного душистого перца и куриной приправы. Хотя она не знала, сколько нужно добавлять, но была уверена, что с приправами будет лучше, чем без них. Затем Гу Е достала тарелку с маринованными овощами и начала их резать. Вскоре, она закончила приготовление обеда.
Глядя на, не особо привлекательную, приготовленную еду, Гу Е чувствовала, что выполнила свой долг. Она впервые смогла приготовить обед, и оставить кухню целой и невредимой. Девочка хотела, чтобы её блюда увидели, и больше не называли её неумехой в приготовлении пищи.
Глава 8 - Готовить не так и сложно (часть 2)
Улыбка исчезла с губ Гу Е. Она вспомнила о том моменте, из своей прошлой жизни, когда её пожирали дикие звери. Она вспомнила знакомый голос, который её звал, увидела уныние и безнадежность на красивом лице. Тогда, девушка видела его в последний раз. Оказалось, что на лице, остающимся всегда холодным, тоже могут быть эмоции.
- Мэй Мэй, - голос Гу Мина прервал её воспоминания. – Ты ещё не совсем поправилась, может лучше пойдешь обратно и приляжешь? Я могу позаботиться о твоих дела… О, похоже, ты уже закончила с обедом. Ты устала? Как ты себя чувствуешь?
Гу Е повернулась и улыбнулась, а затем ответила:
- Я не настолько беспомощна, как ты думаешь. Даже доктор У говорил, что мне нужно время от времени вставать и двигаться. Это будет только мне на пользу. Иди сюда, попробуй то, что я приготовила.
Гу Мин открыл рот, чтобы взять кусочек баклажана, который ему давали. Он начал тщательно его жевать, а затем у него расширились глаза. Парень не стал скромничать:
- Ты готовишь намного лучше, чем г-жа Лю. Если сравнивать с твоей едой, то все ее блюда по вкусу похожи на корм для свиней.
После всего случившегося, Гу Мин отказался называть г-жу Лю «мамой».
Гу Е хихикнула и с улыбкой ответила:
- Эй, получается, что мы тоже свиньи!
Гу Мин на секунду замер, а затем рассмеялся вместе со своей сестрой. После инцидента, характер девочки заметно изменился. Она стала более общительной и веселой. Ранее девушка всегда была робкой и вздрагивала при малейшей опасности. Но теперь все было по-другому, а брату еще сильней хотелось найти место, где можно было бы спрятаться. Он думал о том, что должен стать еще сильней, чтобы защищать свою сестру и не позволить г-же Лю стать на их пути.
Гу Мин помог своей сестре собрать в корзину еду и понес в поле. Гу Е последовала за ним. Сначала, девушка пыталась помочь брату нести корзину, но он категорически отказывался от помощи. Теперь Гу Е шла позади и смотрела на своего брата, которому явно было тяжело нести еду. Ей было очень приятно, что у неё есть человек, который о ней заботиться.
- Сяо, ты принес обед своему отцу?
- Сяо Е, тебе уже лучше? Ты уже можешь гулять?
- Сяо Е Цзы, ты слишком худая. Тебе нужно больше есть. Если твоя мама не будет тебя кормить, приходи ко мне. Подумай об этом. Ты не должна вредить своему телу, ведь ты еще слишком молодая и не должна страдать!
Жители деревни, которые работали на полях, радостно приветствовали двух детей, когда их увидели. Гу Е не знала, как на это реагировать, поэтому начал просто улыбаться и слегка кивать. Первоначальная владелица этого тела была очень робкой, и из-за этого, сейчас никто не смог заметить перемен.
- Чёрт, Гу Мин! Ты сказал, что тебе нужно в уборную, а сам решил расслабиться и сходить домой? Почему ты такой ленивый? Ты думаешь только об одном, как бы отдохнуть от работы. Я тебе обещаю, ты не получишь еды, пока не соберешь сорго на этих двух акрах, - г-жа Лю была в бешенстве, когда увидела Гу Мина несущего корзину Гу Е. Женщина аж подпрыгнула от злости.
- Хм, ты не выглядишь уставшей, если у тебя хватает сил так подпрыгивать и кричать. Хорошо быть молодой. Но в моем возрасте, после такой работы, я едва могу говорить, - сказала третья бабушка деревни, которая была очень недовольна тем, как г-жа Лю относится к своим детям.
Муж этой третьей бабушки были родным братом патриарха. Когда он был молод, то побеждал во всех ссорах. Но сейчас он состарился и, наконец, смог немного успокоиться.
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